
9) Tlumočení znakového jazyka 

TLUMOČENÍ 

► dvojjazyčn{ zprostředkovan{ komunikační činnost 

► přenos informací mezi partnery komunikace z komunikačního jazyka výchozího do jazyka 

cílového 

komunikativní trojúhelník 
­ vysílatel, tlumočník, příjemce 

f{ze tlumočení 
­ recepce, translace, produkce 

typy tlumočení 

podle průběhu 
­ konsekutivní X simult{nní 

podle typu příležitosti 
­ tlumočení pro jednotlivce 

­ soudní tlumočení 

­ tlumočení na vzděl{vacích a kulturních akcích 

­ asistenční tlumočení 

­ divadelní tlumočení, tlumočení hudby 

zajištění tlumočnických služeb 

­ organizace pro sluchově postižené 

­ Centrum zprostředkov{ní tlumočnických služeb 

­ středisko Teiresi{s 

organizace tlumočníků znakového jazyka 

­ Česk{ komora tlumočníků znakového jazyka 

etický kodex tlumočníka znakového jazyka 

­ diskrétnost 

­ přesný přenos zpr{vy 

­ nepodsouv{ní osobních pocitů a rad klientovi 

­ profesionalita 

­ přiměřené vystupov{ní vzhledem k situaci 

nejčastější chyby 
­ nerespektov{ní specifik obou jazykových kódů 

­ zatajov{ní informací, ignorov{ní dotazů neslyšícího 

­ tlumočník mluví o klientovi jako o třetí osobě 

­ pozdní příchod 
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